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Customer: Statna opera, Narodn& 11, Banska Bystrica

ZMLUVA _ ,
O UMELECKOM HOSTOVANI

uzavreta v zmysle § 269 ods. 2 Obch. zak. medzi:

hostujicim stiborom:

Statna opera, Narodna 11, Banskd Bystrica
zastupena:

PhDr. Rudolfom Hrom a d o m, riadi-
tel'om y )
bankové spajenie: Statna pokladnica
¢. uctu 7000069958/8180

1CO: 359 89 327

DIC: 2021472123

tel. €. 00421-48-457102

d'alej len ,hostujiici stbor®

| usporiadatel'om:

:

e oty

'd'alej len ,usporiadatel™

Clanok I. — Predmet zmluvy

| Touto zmluvou sa hostujlci subor zavazuje uviest’
v diioch 21., 22., 25., 27. a 28, januara 2012

‘v Yokohame, Japonsko v koncertnych salach: Ho-
‘dogaya public hall, Sugita theatre (2x), Fujisawa
city hall a Zushi city culture hall pat’ koncertov

. -olistov s klavirnym sprievodom

‘a usporiadatel’ sa zavézuje organizacne zabezpetit
uskutonenie tychto koncertov (najmé zabezpedit
vhodné priestory, podmienky pre a&inkujlicich
atd".) a uhradit’ ndklady s tym vzniknuté ako

i odmenu pre host'ujlci subor.

et

P

P

Clanok I1. — Platobné podmienky

1. Usporiadatel sa zavazuje zaplatit' naklady Spe-
cifikované v Cl. III body 1, 2 tejto zmiuvy
a odmenu za odohrané koncerty, Odmena
predstavuje sumu 350.000,- JPY za kaZzdy o-
dohrany koncert, t.j. v pripade, Ze bude odo-
hranych vSetkych p&t’ planovanych koncertov,
odmena bude predstavovat sumu spolu
1.750.000,- JPY.

AGREEMENT ON HOSTING

concluded pursuant to the stipulations of the
Clause 269 par. 2 of the Commercial Code
by and between:
The Hosting ensemble:
The State Opera, Narodna 11, Banska Bystrica
represented by
Mr. Rudolf Heromada, the director

bank: State treasury

Account No: 7000069958/8180

ID#: 359 89 327

VAT ID#: 2021472123

phone No. +421 (48) 457102
hereinafter called as “the Ensembie”
and
the Organizer:

l

| A
hereinafter called as “the Organizer”

Article 1. — Subject of the Agreement

The Ensemble shall pursuant to this Agreement to
perform on the 21, 22™ 25" 27" and 28" Jan-
uary 2012 at Yokohama, Japan, at the following
facilities: Hodogaya public hail, Sugita theatre
(2x), Fujisawa city hall a Zushi city culture hall
five (5) concerts of soloists with piano ac-
companiment, and the Organizer shall take per-
form the organizational safeguarding of concerts
above (including but not limited to provision of
suitable facilities, of conditions for performers
etc.} and to bear all and any costs connected
therewith, and the remuneration for the Ensem-
ble.

Article II. — Payment conditions

1. The Organizer shall bear the costs specified in
the Article III, par. 1 and 2 of this Agreement
and the remuneration for the concerts per-
formed. The remuneration shall amount JPY
350,000.—for each concert performed i.e, the
total amount of JPY 1,750,000.— for all five
scheduled concerts.
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. Usporiadatel’ uhradi vopred odmenu za vietky
koncerty vo vyske 1.750.000,- JPY v hotovosti
riaditel'ovi SO potas pracovnej navitevy

v Statnej opere dfia 25. 10. 2011. V pripade,
Ze nebudd odohrané vsetky koncerty, bude
odmena kratena podla poctu skutoéne odo-
hranych koncertov, t.j. hostujlci sibor sa za-
vdzuje vratit’ usporiadatelovi alikvotn( &ast’
odmeny (podla poctu neodohranych predsta-
veni), a to najneskdr do 29. 2. 2012 formou
bankového prevodu na (cet usporiadatela.

Clanok III. — Osobitné ustanovenia

. Usporiadatel’ sa zavazuje zabezpelit' pre hos-
tujlci sibor ubytovanie pocas host'ovania, ako
aj leteckd dopravu do miesta host'ovania a
spat, vnutrostatnu dopravu v ramci miesta
host'ovania pocas pobytuy, t.j. od 19. 1. do 29,
1. 2012 vratane, a rafiajky polas pobytuy, t.j.
od 20. 1. do 29. 1. 2012 vratane, ostatné ces-
tovné nahrady hradi SO.

. Priame ndklady spojené s hostovanim, ktoré

vzniknd hostujlicemu slboru a ktoré sa zavi-

zuje hradit’ priamo usporiadatel’ pozostavajl z:

- nakladov na ubytovanie hostujliceho sibo-
ru od 19. 1. 2012 do 29. 1. 2012, t. j. 10
noci;

- nakladov na poskytnutie rafajok host'uji-
cemu stboru na dni 20., 21., 22., 23., 24,,
25., 26., 27., 28. a 29. 1. 2012, t.j. 10 dni;

- nakladov na leteck( dopravu vratane vndt-
rostatnej dopravy.

Vsetky vySsie uvedené priame naklady uhradi

usporiadatel’ hostujicemu suboru bez ohl'adu

na pocet odohranych kancertov,

. Host'ujlci stbor je tvoreny:

a) Rudolf Hromada, riaditel’ siboru

b) AlZbeta Trgovd, solistka stiboru

¢) Katarina Perencseiova, sdlistka stiboru
d) Martina Midra, solistka siboru

e) Simon Svitok, solista stiboru

f) Dusan Simo, sdlista stiboru

g} Michal Hyross, solista siboru

h) Martina Svitkova, klavirny sprievod

i} Dana Hashimoto, timocnik a speaker

2. The Organizer shall pay the amount JPY

1,750,000.— in cash to hands of the Director of
the “Ensemble” during the meeting at the
State opera in Banska Bystrica on 25" October
2011. If not all scheduled concerts are per-
formed, the total remuneration shall be re-
spectively reduced accordingly to the actually
performed concerts and ,Ensemble® shall re-
turn the equivalent amount (acc. to the not
performed concerts) back to the Organizer's
account via bank transfer not later than on
29" February 2012.

Article I11. — Other stipulations

The Organizer shall provide the Ensemble with
the accommodation during hosting stay as well
as the air transportation to the host destina-
tion and back, the internal transportation with-
in the hosting destination, i.e. from 19" Janu-
ary to 29" January 2012, and breakfast for the
whole stay, i.e. from 20" January to 29" Jan-
uary 2012. Any other travel cost shall be born
by the State Opera.

The direct costs connected with the hosting

that should arise to the Ensemble and that

shall be born directly by the Organizer, involve
the followings:

- The accommodation costs of the Ensemble
from the 19" January to 29* January
2012, which means 10 nights;

- Costs for breakfast to be provided to the
Ensemble for the 20", 21, 22™, 23 24t
25™ 26M 27" 28M and 29" January 2012,
which means 10 days;

- The fly tickets and the internal transporta-
tion costs.

All above-mentioned direct cost for the En-

semble shall be born by the Organizer regard-

less of the quantity of performed concerts.

The Ensembile shall consist of:

a) Rudolf Hromada, the Director of the Ensemble

b) Alzbeta Trgovd, the soloist of the Ensemble

c) Katarina Perencseiova, the soloist of the En-
semble

d) Martina Mudra, the soloist of the Ensemble

e) Simon Svitok, the soloist of the Ensemble

fy Dusan Simo, he soloist of the Ensemble

g) Michal Hyross, the soloist of the Ensemble

h) Martina Svitkova, piano accompaniment

i) Dana Hashimoto, the interpreter and speaker
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4 Host'ovanie sa uskutoéni v termine od 18. 1.
. 2012 do 29. 1. 2012.

. Usporiadatel sa zavizuje zabezpedit' na kon-
certy host'ujliceho stiboru naladeny klavir.

Clanok IV. — Trvanie zmluvy

. Tato zmiuva sa uzatvara na dobu urditl, a to
do 30. 1. 2012.

.V pripade porusenia povinnosti usporiadatela
uvedenych v &anku II. pripadne v clanku IIL
tejto zmluvy, ma host'ujlci stbor pravo od
zmiuvy odstipit’. Odstipenim od zmluvy zani-
kajl vietky prava a povinnosti zmluvnych
strdn. Hostujlci stibor si vyhradzuje pravo od-
stipit’ od zmluvy aj z dovodu vzniku mimo-
riadnej udalosti v mieste host'ovania.
Odstipenie od zmluvy sa viak nedotyka naro-
ku na nahradu skody vzniknutej porusenim
zmluvy ani zmluvnych ustanoveni tykajlcich sa
vol'by prava a inych ustanoveni, ktoré podla
prejavenej vole strén alebo vzhl'adom na svoju
povahu majl trvat’ i po ukonceni zmluvy.

V pripade odstipenia od zmluvy a s tym stvi-
siacej povinnosti vratit’ poskytnuté pinenie sa
strany dohodli, Ze toto plnenie bude druhej
strane vratené bez Urokov.

.V pripade, ak predmet tejto zmluvy nebude
realizovany z ddvodu vis major, nema Ziadna
zo zmluvnych stran narok na nahradu vzniknu-
tej skody.

€lanok V. — Vol'ba prava prisiusného sidu

. Zmluvné strany si volia podia § 9 zak. ¢.
97/1963 Zb. ako rozhodujluce pravo Slovenskej
republiky, ktorym sa bud( spravovat ich prav-
ne vzt'ahy zalozené touto zmiuvou ako aj na-
roky z nich.

. Tato zmluva je uzavretd podla ustanoveni zak.
€. 513/91 Zb. Obchodného zakonnika.

Zmluvneé strany sa v zmysle § 37 e zak. ¢.
97/63 Zb. dohodli, Ze na riedenie sporov
vzniknutych z tohto zmluvného vztahu je dana
pravomoc slovenskych sidov.

Clanok VI. - Zavere&né ustanovenie
Ugastnici zmluvy prehlasujd, Ze prejavy ich vo-

le st vazne, slobodné, urlité a zrozumitelné.
Ziaden z (astnikov neuzavrel zmluvu v omyle

4. The host stay shall be accomplished from the
18" January 2012 to the 29" January 2012.

5. The QOrganizer shall provide the Ensemble with
a tuned up piano.

Articie IV. — Term of the Agreement

1. This Agreement shail be concluded for a lim-
ited period by the 30" January 2012.

2. The Ensembie is entitled to rescind this
Agreement in case of breach of the Article II
and/or Article III thereof, respectively. By such
action, the agreement shall be cancelled in full
extent for both Parties. The Ensemble reserves
the right to withdraw from the Agreement in
case if extraordinary events occur at the site of
hosting.

3. This action does not inflict the right to indem-
nify due to infringed Agreement and/or its
stipulations stating the option for applying
rules of law and other stipulations expressing
will of the Parties that should persist after the
termination of the Agreement. The perfor-
mance to be rendered back to the other Party
shall be not liable to any interest in case of
withdrawal from the Agreement.

4. Should the subject of the contract not be ful-
filled due to circumstances of vis major so no
Party would be indemnified in the connection
herewith.

Article V. — Applicable law and jurisdiction
1. Pursuant to the Clause 9 of the Act No.
97/1963 Coll., the Parties agreed in the Slovak
Law that shall govern their legal relations upon
this Agreement and any claims there from.

2. This Agreement is concluded pursuant to the
stipulations of the Act No. 513/91 Coll, — the
Commercial Code.

3. The Parties agreed in line with the Clause 37
section e of the Act No. 97/63 Coll. upon the
jurisdiction of the Slovak courts.

Article VI, — Closing stipulations

1. The Parties to this Agreement declare their
willing to be serious, free, and clear. None of
the Parties were misguided and forced to con-
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alebo za napadne nevyhodnych podmienok. clude the Agreement under flagrant unfavour-

Zmluvy si Gcastnici riadne precitali, porozumeli able conditions. The Parties have read and un-

jej obsahu a na znak suhlasu ju podpisuju. derstood the content of the Agreement and in
witness thereof they duly executed this
Agreement.

2. Tuto zmluvu je mozné menit’ len pisomnymi 2. This Agreement may be amended in written
dodatkami podpisanymi vsetkymi acastnikmi form only and both Parties cause to sign the
zmiuvy. amendment.

3. Zmluva je vyhotovena v dvoch rovnopisoch, 3. The Agreement is made in two counterparts,
jeden pre kazdu stranu. one of them to receive by each Party.

V Banskej Bystrici dfa 25. 10. 2011. Banska Bystrica, on the 25" day of Qctober 2011.

Za host'ujlci sibor: Za usporiadatela:

On behalf of the Ensemble: On behalf of the Organizer:

PREKLADATEESKA DOLOZKA THE TRANSLATOR’S CLAUSE ~

Preklad som vypracoval ako prekladatel nemecké- In my capacity as a sworn translator of the Ger-

ho, franclzskeho a anglického jazyka, zapisany man, French, and English languages entered in

v zozname Ministerstva spravodlivosti v Bratislave  the register of court-sworn translators of the Min-

evidencné Cislo 970232, potvrdzujem, ze preklad istry of Justice, serial no. 970232, I do hereby cer-

stihlasf s textom pripojeného dokumentu. Prekla-  tify that this is the true translation of the attached

datel'sky {ikon je zapisany v denniku pod por. document written in the Slovak language. The act

Cislom SP0985_11SA.doex. of translation has been entered in the logbook of
translations under the item No.
SP0985_11SA.docx.

V Banskej Bystrici dia 24. oktdbra 2011 Banska Bystrica, 25™ October 2011

\@. Juraj KASAR
Uy

Ing. Juraj Kasar
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